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ES REGLAMENTO (UE) 2015/1185 DE LA COMISIÓN Y 
REGLAMENTO DELEGADO (UE) 2015/1186 DE LA COMISIÓN 

PT REGULAMENTO (UE) 2015/1185 DA COMISSÃO Y      
REGULAMENTO DELEGADO (UE) 2015/1186 DA COMISSÃO 

EN COMMISSION REGULATION (EU) 2015/1185 Y 
COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2015/1186 

FR RÈGLEMENT (UE) 2015/1185 DE LA COMMISSION Y 
RÈGLEMENT DÉLÉGUÉ (UE) 2015/1186 DE LA COMMISSION 

 

Identificador (es) del modelo / Identificador(es) do modelo / Model identifier / Référence(s) du modèle INSERTABLE: MASTER 
FIRE - ASTON HORNO - 

AGATA 

Funcionalidad de calefacción indirecta / Funcionalidade de aquecimento indireto / Indirect heating functionality / Fonction de chauffage indirect no 

Potencia calorífica directa (Kw) / Potência calorífica direta (kW) / Direct heat output (kW) / Puissance thermique directe (Kw) 10,2 

Potencia calorífica indirecta (Kw) / Potência calorífica direta (kW) / Indirect heat output (kW) / Puissance thermique indirecte (Kw) no 

 

Combustible /  

Combustível / 
Fuel / 

 Combustible 

Combustible 
preferido 

(solo uno) / 

Combustível 
preferencial 

(apenas um) / 
Preferred fuel 

(only one) / 
Combustible de 

référence 
(un seul) 

Otros 
combustibles 
apropiados / 

Outro(s) 
combustível 

(eis) 
adequado(s) / 
Other suitable 

fuel(s) / 
Autre(s) 

combustible 
(s) admissible 

(s) 

ηs 
[%] 

Emisiones resultantes de la 
calefacción de espacios a 

potencia calorífica nominal (*) 
/ Emissões resultantes do 
aquecimento ambiente, à 

potência calorífica 
nominal (*) / 

Space heating emissions at 
nominal heat output (*) / 

Émissions dues au chauffage des 
locaux à la puissance thermique 

nominale (*) 

Emisiones resultantes de la 
calefacción de espacios a 

potencia calorífica mínima (*) 
(**) / 

Emissões resultantes do 
aquecimento ambiente, à 

potência calorífica 
mínima (*) (**) / 

Space heating emissions 
at minimum heat 
output (*) (**) / 

Émissions dues au chauffage des 
locaux à la puissance thermique 

minimale (*) (**) 

PM OGC CO NOx PM OGC CO NOx 

mg/Nm3 (13 % O2) 

Madera en tronco, contenido de humedad ≤ 
25 % / Toros, teor de humidade ≤ 25 % / Wood logs 

with moisture content ≤ 25 % / Bûches de bois ayant 
un taux d'humidité ≤ 25 % 

Si / sim / 
yes / oui 

No / não / 
no / non 

68 16,4 23,7 963,3 49,5     

Madera comprimida,  contenido de humedad 
< 12 % / Madeira prensada, teor de humidade < 12 

% / Compressed wood with moisture content < 12 % / 
Bois comprimé ayant un taux d'humidité < 12 % 

No / não / 
no / non 

No / não / 
no / non 

         

Otra biomasa leñosa / Outra biomassa lenhosa / 

Other woody biomass / Autre biomasse ligneuse 

No / não / 
no / non 

No / não / 
no / non 

         

Biomasa no leñosa / Biomassa não lenhosa / Non-

woody biomass / Biomasse non ligneuse 

No / não / 
no / non 

No / não / 
no / non 

         

Antracita y carbón magro / Antracite e carvão-

vapor / Anthracite and dry steam coal / Anthracite et 
charbon maigre 

No / não / 
no / non 

No / não / 
no / non 

         

Coque de horno / Hulha / Hard coke / Coke de 

houille 

No / não / 
no / non 

No / não / 
no / non 

         

Coque de baja temperatura / Coque de baixa 

temperatura / Low temperature coke / Semi-coke 

No / não / 
no / non 

No / não / 
no / non 

         

Hulla bituminosa / Hulha betuminosa / Bituminous 

coal / Charbon bitumeux 

No / não / 
no / non 

No / não / 
no / non 

         

Briquetas de lignito / Briquetes de lenhite / Lignite 

briquettes / Briquettes de lignite 

No / não / 
no / non 

No / não / 
no / non 

         

Briquetas de turba / Briquetes de turfa / Peat 

briquettes / Briquettes de tourbe 

No / não / 
no / non 

No / não / 
no / non 

         

Briquetas de combustible fósil mixto / Misturas 

de briquetes de combustível fóssil / Blended fossil fuel 
briquettes / Briquettes constituées d'un mélange de 
combustibles fossiles 

No / não / 
no / non 

No / não / 
no / non 

         

Otro combustible fósil / Outros combustíveis 

fósseis / Other fossil fuel / Autre combustible fossile 

No / não /  
no / non 

No / não /  
no / non 

         

Briquetas de mezcla de biomasa y 
combustible fósil / Misturas de briquetes de 

biomassa e combustível 
Fóssil / Blended biomass and fossil fuel briquettes / 
Briquettes constituées d'un mélange de biomasse et 
de combustible fossile 

No / não / 
 no / non 

No / não / 
no / non 

         

Otras mezclas de biomasa y combustible 
sólido / Outras misturas de biomassa e combustível 

Fóssil / Other blend of biomass and solid fuel / Autre 
mélange de biomasse et de 
combustible solide 

No / não / 
no / non 

No / não / 
no / non 

         

 

CARACTERÍSTICAS AL FUNCIONAR EXCLUSIVAMENTE CON EL COMBUSTIBLE PREFERIDO / CARACTERÍSTICAS QUANDO EM FUNCIONAMENTO COM O COMBUSTÍVEL 

PREFERENCIAL / CHARACTERISTICS WHEN OPERATING WITH THE PREFERRED FUEL ONLY / CARACTÉRISTIQUES POUR UNE UTILISATION AVEC LE COMBUSTIBLE DE RÉFÉRENCE 
UNIQUEMENT 

Eficiencia energética estacional de calefacción ηs [%] / Eficiência energética do aquecimento ambiente sazonal ηs [%] / Eficiencia energética estacional de 

calefacción ηs [%] / Efficacité énergétique saisonnière pour le chauffage des locaux ηs [%] 
68 

Índice de Eficiencia Energética (EEI) / Índice de eficiência energética (EEI) /  Energy Efficiency Index (EEI) / Indice d'efficacité énergétique (IEE) 103 

Clase de eficiencia energética / Classe de eficiência energética / Energy efficiency class / Classe d'efficacité énergétique A 

mailto:web@vertexlife.com
http://www.vertexlife.com/
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Parámetro / Elemento / 

Item / Caractéristique 

Símbolo / 

Símbolo / 
Symbol / 
Symbole 

Valor / 

Valor / 
Value /  
Valeur 

Unidad / 

Unidade / 
Unit / Unité 

Parámetro / Elemento / 

Item / Caractéristique 

Símbolo / 

Símbolo / 
Symbol / 
Symbole 

Valor / 

Valor / 
Value /  
Valeur 

Unidad / 

Unidade / 
Unit / 
Unité 

Potencia calorífica / Potência calorífica /  

Heat output / Puissance thermique 

Eficiencia útil (NCV de fábrica) / Eficiência útil (NCV recebido) /  

Useful efficiency (NCV as received) / Rendement utile (PCI brut) 

Potencia calorífica nominal / 

Potência calorífica nominal / Nominal 
heat output / Puissance thermique 
nominale 

Pnom 10,2 Kw 

Eficiencia útil a potencia calorífica nominal 
/ Eficiência útil à potência calorífica nominal / 
Useful efficiency at nominal heat output / 
Rendement utile à la puissance thermique 
nominale 

ηth,nom 78 % 

Potencia calorífica mínima 
(indicativa) / Potência calorífica 

mínima (indicativa) / Minimum heat 
output (indicative) Puissance thermique 
minimale (indicative) 

Pmin N.A Kw 

Eficiencia útil a potencia calorífica mínima 
(indicativa) / Eficiência útil à potência calorífica 

mínima (indicativa) / Useful efficiency at minimum 
heat output (indicative) / Rendement utile à la 
puissance thermique minimale (indicatif) 

ηth,min N.A % 

Consumo auxiliar de electricidad / Consumo de eletricidade auxiliar / 

Auxiliary electricity consumption / Consommation d'électricité auxiliaire 
 

Tipo de control de potencia calorífica de temperatura interior (seleccione uno) / 

Tipo de potência calorífica da temperatura Interior (selecionar uma opção) / Type of heat 
output/room temperature control (select one) / Type de contrôle de la puissance 

thermique/de la température de la pièce (sélectionner un seul type) 

Potencia calorífica nominal / 

Potência calorífica nominal / At nominal 
heat output / À la puissance thermique 
nominale 

elmax N.A Kw 

Potencia calorífica de un solo nivel, sin control de temperatura 
interior / Potência calorífica numa fase única, sem comando da 

temperatura interior / Single stage heat output, no room temperature 
contro / régulation de la puissance thermique à un seul palier, pas de 
contrôle de la température de la pièce 

No / não / 
no / non 

Potencia calorífica mínima 
(indicativa) / Potência calorífica 

mínima (indicativa) / At minimum heat 
output / À la puissance thermique 
minimale 

elmin N.A Kw 

Dos o más niveles manuales, sin control de temperatura interior 
/ Em duas ou mais fases manuais, sem comando da temperatura interior / 
Two or more manual stages, no room temperature control / contrôle à deux 
ou plusieurs paliers manuels, pas de contrôle de la température de la pièce 

No / não / 
no / non 

En modo de espera / Em estado de 

vigilia / In standby mode / En mode 
veille 

elSB N.A Kw 

Con control de temperatura interior mediante termostato 
mecánico / Com comando da temperatura interior por termóstato 

mecânico / With mechanic thermostat room temperature control / contrôle 
de la température de la pièce avec thermostat mécanique 

No / não / 
no / non 

Necesidad de energía del piloto permanente / Requisito de energia da chama-

piloto permanente / Permanent pilot flame power requirement / Puissance électrique 
requise par la veilleuse permanente 

Con control electrónico de temperatura interior / Com comando 

eletrónico da temperatura interior / With electronic room temperatura 
control / contrôle électronique de la température de la pièce 

No / não / 
no / non 

Necesidad de energía del piloto (si 
procede) / Requisito de energía da 

chama-piloto permanente (se aplicável) 
/ Pilot flame power requirement  
(if applicable) / Puissance électrique 
requise par la veilleuse permanente (le 
cas échéant) 

Ppilot N.A Kw 

Con control electrónico de temperatura interior y temporizador 
diario / Com comando eletrónico da temperatura interior e temporizador 

diario / With electronic room temperatura control plus day timer / contrôle 
électronique de la température de la pièce et programmateur journalier 

No / não / 
no / non 

Información contacto / Elementos de contacto /  

Contact details / Coordonnées de contact 

Con control electrónico de temperatura interior y temporizador 
semanal / Com comando eletrónico da temperatura interior e 

temporizador semanal / With electronic room temperatura control plus 
week timer / contrôle électronique de la température de la pièce et 
programmateur hebdomadaire 

No / não / 
no / oui 

+34 958 84 76 67 
web@vertexlife.com 

Otras opciones de control (pueden seleccionarse varias) / Outras opções de 

comando  (podem ser selecionadas várias opções) / Other control options (multiple selections 
possible) / Other control options (multiple selections possible) / Autres options de contrôle 

(sélectionner une ou plusieurs options) 

Nombre y dirección del fabricante o de su representante 
autorizado / Nome e endereço do fabricante ou do seu representante autorizado / 

Name and address of the manufacturer or its authorised representative / Nom et 
adresse du fabricant ou de son mandataire 

Control de temperatura interior con detección de presencia / 

Comando da temperatura interior, com deteção de presença / Room 
temperature control, with presence detection / contrôle de la température 
de la pièce, avec détecteur de présence 

No / não / 
no / non 

VERTEX LIFE S.L 
Calle Pago de los Cahices s/n, 18640, Padul, Granada 

Control de temperatura interior con detección de ventanas 
abiertas / Comando da temperatura interior, com deteção de janela 

aberta / Room temperatura control, with open window detection / contrôle 
de la température de la pièce, avec détecteur de fenêtre ouverte 

No / não / 
no / non 

 Con opción de control a distancia / Com opção de controlo à 
distancia / With distance control option / contrôle à distance 

No / não / 
no / oui 

 

 

(*) PM = partículas, OGC = compuestos orgánicos gaseosos, CO = monóxido de carbono, NOx = óxidos de nitrógeno / partículas, COG = compostos orgânicos gasosos, CO = monóxido 
de carbono, NOx = óxidos de azoto / particulate matter, OGC = organic gaseous compounds, CO = carbon monoxide, NOx = nitrogen oxides 
(**) Solo necesario si se aplican los factores de corrección F(2) o F(3) / Necessário apenas se forem aplicados os fatores de correção F(2) ou F(3) / Only required if correction factors 
F(2) or F(3) are applied 

 
 
Firmado por y en nombre del fabricante por / Assinado em nome e por conta do fabricante por /  

Signed for and on behalf of the manufacturer by / Signé au nom du fabricant par 
 

Gerente, D. Jose Antonio Martin Gutiérrez 
En Padul, Granada, el 5 de junio de 2024 
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